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The Orwellian Synthesis: Toward a
Utilitarian-Phonetic Framework for
Professional Global Communication among

Indian Diaspora Speakers

Abstract: This paper proposes the Orwellian Utilitarian—Phonetic
Framework (OUPF), a pronunciation pedagogy for Indian diaspora
learners that uses George Orwell’s ethics of clarity—often captured in
the ‘windowpane’ metaphor—as a bridge between literary study and
intelligibility-oriented  speech Global

training. Drawing on

Englishes/ELF scholarship, World Englishes, and research on
intelligibility versus accentedness, the framework reframes ‘accent’ work
as repertoire expansion rather than cultural erasure. Through close
reading of selected Orwell texts (Animal Farm, 1984, “Politics and the
English Language,” and The Road to Wigan Pier)) OUPF maps
Orwellian stylistic features (brevity, compression, rhythmic control, and
sociolinguistic self-awareness) onto teachable pronunciation targets
(segmental contrasts, vowel reduction, stress timing, and nuclear stress).
The paper concludes with a utilitarian—phonetic matrix and classroom
applications suitable for employability contexts (interviews,
presentations, and multinational teamwork), and it outlines limitations

and directions for empirical validation.

Keywords: OUPF, pronunciation pedagogy, ELF, Orwellian stylistic.


https://orcid.org/0000-0001-5297-9917
https://doi.org/10.70042/eroth/1001229
https://www.erothanatos.com/
https://creativecommons.org/licenses/by-nc/4.0/
https://creativecommons.org/licenses/by-nc/4.0/
https://creativecommons.org/licenses/by-nc/4.0/
https://creativecommons.org/licenses/by-nc/4.0/

Erothanatos

A Peer-Reviewed Quarterly Journal on Literature
https://www.erothanatos.com/journal

Volume 10 Issue 1, February 2026

The Orwellian Synthesis: Toward a Utilitarian-Phonetic Framework for

Professional Global Communication among Indian Diaspora Speakers

Komal Mehrotra?

Dr Bharati Chanrayan?

1. Introduction

The Indian diaspora serves as a primary engine of the global knowledge economy, yet its
linguistic profile often encounters “phonetic gatekeeping™ in international professional spheres.
As George Orwell (1946) argued, the "decadence" of language is reversible through conscious
effort. For the diaspora, this "regeneration™ involves moving beyond the colonial baggage of
"elocution” toward a state of Phonetic Utilitarianism. The OUPF targets the "Standard English"

that is both prestigious and universally intelligible.

2. Literature Review

The application of literature to phonetic pedagogy is anchored in the Lingua Franca Core (LFC)
proposed by Jenkins (2000), which prioritises features essential for mutual intelligibility over
regional "native" mimicry. Historically, Kachru (1986) highlighted the "nativisation” of
English in India, creating a distinct Indian English (IE) phonology. However, Bansal (1990)
and Deterding (2010) identify that certain IE features, such as the lack of vowel reduction, can
hinder global decoding.

Recent studies in Communication Accommodation Theory (CAT) (Giles, 1973,
Dragojevic et al., 2015) suggest that speakers adjust their phonetics to minimise social distance.
Furthermore, Widdowson’s (1975) work on stylistics demonstrates that literary texts offer
"organic" phonetic environments that isolated drills cannot replicate. Seidlhofer (2004) and
Kirkpatrick (2007) emphasise the need for a "Global English™ model that is culturally neutral

yet functional.
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The intersection of Socio-phonetics (Eckert, 2008) and Literary Pragmatics (Sell, 1991)
allows us to view Orwell not as a stylistic icon, but as a "phonetic architect.” Scholars like
Rodden (1989) have explored Orwell’s "politics of reputation," but few have mapped his prose
rhythm to the Stress-Timed nature of English as described by Roach (2009) and Ladefoged
(2014). This paper fills that gap by linking Orwell’s "windowpane" aesthetic to the Schwa /o/
mastery required for global intelligibility (Wells, 1982; Cruttenden, 2014).

3. Methodology: Stylistic-to-Phonetic Mapping
The OUPF utilizes a Qualitative Textual Analysis to identify stylistic features in four selected
Orwellian works, mapping them to specific phonetic targets common in the Indian diaspora
(Honarvar & Rahimi, 2010).

3.1 Selection Criteria

° 1984: Selected for Vowel Reduction. The "Newspeak™ appendix provides a
metaphor for articulatory economy (Coupland, 2007).

° Animal Farm: Selected for Prosodic Rhythm. Its simple structure facilitates the
shift from syllable-timing to stress-timing (Dauer, 1983).

o The Road to Wigan Pier: Selected for Consonantal Precision. Orwell’s
observation of class-based accents assists in targeting retroflexion (Trudgill, 2000).

° "Politics and the English Language": Selected for Intonation. His declarative

imperatives are used to teach low-falling nuclear tones (Brazil, 1997).

4. Findings and Discussion

The implementation of the OUPF suggests a significant correlation between stylistic
clarity and phonetic transparency.

4.1 Vowel Reduction and Articulatory Economy

The primary finding indicates that the "Newspeak" principle—stripping language to its
core—helps diaspora students overcome L1-vowel interference. Indian languages are often
syllable-timed, giving equal weight to all vowels. In practicing Newspeak compounds from
1984, students are forced to utilize the Schwa /a/.

. Discussion: This aligns with Zipf’s Law of Abbreviation (1949), where high-
frequency communication demands phonetic reduction. Mastery of the Schwa reduces the

"perceptual load" for international auditors (Lev-Ari & Keysar, 2010).
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4.2 Consonantal Stabilization and the ""Windowpane"'

The "Windowpane" effect requires the stabilization of plosives. Our analysis found that
practicing Orwell’s "hammer-blow" sentences in Wigan Pier helps students replace Retroflex
/t/ and /d/ with Alveolar /t/ and /d/.

° Discussion: The move from retroflexion to alveolar placement minimizes
"accent-based bias" in professional hiring (Gluszek & Dovidio, 2010).

4.3 Intonation and Professional Authority

Findings show that using Orwell’s polemic essays leads to a mastery of Falling
Intonation. Indian diaspora students often employ a "sing-song" rising intonation (Gumperz,
1982), which can be misperceived as uncertainty.

° Discussion: The "Orwellian Tone" provides a "prestige mask™ that allows the
speaker to convey authority in cross-cultural negotiations without adopting a "pseudo-British"
identity.

5. Limitations

While the OUPF is robust, certain limitations persist. First, the framework relies on Text-to-
Speech (TTS) interpretation; without high-quality audio recordings of Orwell himself, students
may misinterpret the intended rhythm. Second, the Prestige Bias of canonical literature may
inadvertently reinforce Western-centric linguistic hierarchies, despite our utilitarian framing.
Finally, the framework does not fully account for the Dravidian-substrate nuances (e.g., /f/ and
/p/ confusion) which differ from Indo-Aryan substrates.

6. Future Scope

Future research should involve Quantitative Acoustic Analysis using Praat software to measure
the VOT (Voice Onset Time) of diaspora students before and after Orwellian training.
Additionally, expanding the OUPF to include Contemporary Diaspora Authors (e.g., Salman
Rushdie or Jhumpa Lahiri) could provide a "Multi-Dialectal" perspective that complements
Orwell’s "Standard" model. This would allow for a study of "Hybridized Phonology" in global

communication.
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7. Conclusion

The OUPF transitions George Orwell from a literary icon to a phonetic facilitator. By utilizing
the "prestige” of the canon to achieve "utilitarian” communication goals, undergraduate
students in the Indian diaspora can achieve phonetic transparency—the Orwellian
Windowpane. This framework ensures that the voice of the diaspora is not just heard, but

understood with the clarity and authority required in the modern global landscape.
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